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《赵元任生活自传》

作者简介

赵元任(1892—1982)，祖籍江苏常州，是举世公认的语言学大师，同时也是天才的作曲家，卓越的翻
译家，科学普及工作的先行者和业余的摄影家。
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《赵元任生活自传》

精彩短评

1、《从家乡到美国：赵元任早年回忆》的内容，附上赵元任夫人的两篇文章，以及一篇赵元任的著
作目录。
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精彩书评

1、昨天ZQ威信里的“拉宝”话，戏虐得来，天雷滚滚简直是，把我肚皮都笑卷了。也难为这ZQ了
，ZQ是我中学同学，大大大的美人一个。拉宝是我们一个郊县，其方音之夸张，屡屡成为当年的我们
的搞怪对象。大美人VS拉宝方音，天平的两头，八杆子打不上的两极，更叫我笑得拍案称奇。拉宝语
音，好像当年我的同学们几乎人人都可以随时来上几句的，这不奇怪，常年的浸润所致。就如同大学
同宿舍的DL同学，道道地地的上海人，一家门朝上也就追溯到苏南的无锡，静安区希尔顿后头住着，
从小到大连头真的活猪都没见过，却也可以轻易地拽上几句苏北腔的，一样的原因也。中学时候的我
，喜欢挤在厨房里，端一盘已经烧好的菜，边吃边说一口“夹壮”得可以的夸张版本地方言给我妈听
，妈妈厨房里手脚不停地忙碌着，每每被我逗得笑弯了腰去。那个时候的我们，正同学年少，各种的
集体意识，各种的装，如果现在的我放一双眼睛回当年，一定不会太喜欢。但这不妨碍大家长长长，
长成各自的模样，长成有点可爱或者与当年不一样的不可爱的模样。后来读大学，接触语言学，一直
有个一个问题，就是，为什么有些方言听起来好听，有些不呢？其原因是语言客观本身所致，还是语
言使用者的状态所致？当时问了C老师，好像也没得到啥肯定的答案。这个问题便就一直地留下来了
，时不时地会跳出来自我问答一下。看完这本书《赵元任生活自传》，我想，可以给自己一个答案了
：并非是语言本身，而是语言使用者群体赋予了这门语言以或褒或贬的评价。例证来自于这本书。幼
年赵元任，常州的一家人随祖父北方做官，平均一两年换个地方，小小年纪就注意到语言的不同。8
、9岁那年，祖父殒，北方是不能呆了，海路绕道上海回常州。赵元任记得：“上海自然说上海话的
人最多了。上海话我听起来觉得很像常熟话，可是没有常熟话好听，我想大概是因为我会说常熟话，
不会说上海话的缘故。”上海话不如常熟话好听？八十年代末我就来到了上海，清晰地记得当年上海
话的优越感尤其是超越周边地带方言的不可一世的优越感哪。书中还提到另一个例子：一个同在美国
留学的山东聊城同学一直用“闪董料秤”的四声说话。后来知道其实他的官话说得挺不错，只是不说
而已。这位同学在华北读过书，回到家去也说官话，结果家里人一句：咦？你怎么说佣人老妈子的话
。便就又把他的官话给堵回去了。⋯⋯书的后边儿是赵元任夫人杨步伟的文字，读她刮拉脆的文字，
很佩服她的果敢独立的个性。于是决定接下来要读她的自传：一个女人的历史。赵元任一直说自己个
性内向，遇事犹豫，特别是早年时候。那么这夫妻俩个的性格完全是互补。杨步伟早年留学日本读医
科，回来和两个留日女同学开设医院，三位女子的姓里都有“木”字，医院据此取名。后来一位同学
去世，三人成两人“仁”，医院改名为“森仁”。上世纪二十年代的女性，杨步伟管理医院给人医病
为医院发展与各方打交道，真正是女中豪杰。本来杨步伟是为医院的另一位合伙人与赵元任牵线的，
最后却是杨赵二人结为连理。那位合伙人想不通以致合伙决裂。站在那女伴的立场上看，的确是各种
无辜。但是无奈，赵元任爱的人不是她，在爱情里，这是最没有办法的事。书我看得很仔细，只要是
赵元任写的书，我都喜欢读，更别说是他的自传了呢。语言学家，清华四导师之一，哈佛第一位获得
社科类博士的亚洲人，赵元任。当年读他的〈语言问题〉，简直是惊为天书。在北京，常听北京人把
鲫鱼读成几鱼，把会客室读成会客史。这本书里赵元任也提到：入声字在北边都分者归入阴平、阳平
、上声、去声了。可是哪些字归到哪儿，各处不同。大半儿说来，北京，比别处归去声多，别处比北
京归上声多。原来如此。再用上海话读读：鲫、室。短急狭促，果真就是入声字啊。语言问题，大有
乾坤，真是好玩得很呢！
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